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1.Turn on and off/Answer and hang up 2.Intercom B button 3.Intercom C button
/Play pause

4.Intercom D button 5.Intercom E button 6.Charging port

7.Speaker/Microphone Interface 8.Intercom A button 9.Microphone button

(Short press to turn on o off
the intercom function)

(Long press to turn on or off
music sharing function)

10.Volume down/previous song 11.Volume up/next song 12.Voice assistant

Important Notice:

Before installing the headphones, follow the Quick Manual instructions to connect your
phone and listen to the sound and volume.If there is a large difference in sound effect and
volume after installing it on the helmet, please adjust the position of the speaker

in the helmet.
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Power on/off Multi-function button
Power on: Long press [Multi-function button] for 3 seconds, hear the power on tone, )
LED light flash.

Power off: Long press [Multi-function button] for 3 seconds, hear the
shutdown tone, LED light off.

Switching voice broadcasting: power on without connecting intercom, Bluetooth,
music sharing state, double-click [Multi-function button] , switch to voice announcement. LED light

Bluetooth connection

long press  [Multi-function button] 3 seconds to open the phone, myiti-function button
the phone opens the bluetooth, search and connect the bluetooth name "BLAISE V6 PRO"
(in the intercom mode, if the intercom is not connected successfully, the phone can not
search for bluetooth devices, you must intercom connection is successful or exit the
intercom mode to search for bluetooth devices).
Bluetooth indicator light Status: Before Bluetooth is not connected, the LED light is
flashing fast; after Bluetooth is connected, the LED light is flashing slowly; when the LED light
music is paused, the LED light is flashing slowly; when the music is playing, the LED
light is on for a long time.

Telephone function

Switching automatic/manual answer: when not connected to Bluetooth, double-click
I[volume + button]  to switch manual answer/automatic answer.

Auto answer: wait 10 seconds for an incoming call and then answer it automatically.

Manual answer: Short press [Multi-function button] to answer the call.

Refuse to answer: Long press [Multi-function button] for 2 seconds to refuse to

answer during an incoming call.

End call: short press  [Multi-function button] to end the call.

End code replay: double press [Multi-function button] to replay the end code. Multi-function button

Cancel call: short press  [Multi-function button] to cancel call when calling.

Volume + button

Music function

Music play and pause: When the music is paused, short press [Multi-function Volume +/
button] to play the music;Short press  [Multi-function button] to pause the music Volume -/ Nextsong
while it is playing. Previous song
Previous songivolume down: when not connected to the intercom, short press
[Volume-button] while music is playing Switch to the previous song, long press
[Volume-button] volume down.
Next song, up: when not to the intercom, short press [
Volume + button] while music is playing Switch to the next song, long press [
Volume + button]  volume increase.

Multi-function button

Charging function/voice assistant Volume up/donn buton

Charging indicator status: red light is on when charging,off when full (power on)Under
the state of power on, plug in the charger, the machine will automatically shut down).

Al voice assistant: under Bluetooth connection, short press [volume up and down
button] at the same time to wake up the voice assistant; short press again to exit the
voice assistant. Charging Indicator
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Music sharing mode and pairing

Volume upidown button

Music Sharing Mode: After both devices are turned on, long press the [microphone
button] to switch into music sharing mode (music sharing mode beep); long press
again to exit music sharing mode.
Transmitireceive mode: double-click the microphone button to switch the music
sharing transmit/receive mode; the yellow LED is flashing when the music sharing

i is paired successfully or ur illy, and the yellow LED is flashing
when the music sharing receiver is paired, and it will light up when the pairing is Microphone button

successful.
Music Sharing Pairing Indicator Status: Pairing indicator status, the transmitter side of the music sharing

button LED light flashing; pairing success, the receiver side of the music sharing button LED light long; music
sharing success, the transmitter side of the long-press [volume up and down button] at the same time to
adjust the size of the Bluetooth volume and the music sharing volume, the receiver side of the long-press [
volume up and down button] to adjust the size of the volume of the machine, a short press on the
multi-function key can be mute or Playback.

Mixing function

Mixing: Intercom and Bluetooth can work independently without affecting each other, when the intercom and
Bluetooth are connected successfully, the two voices can be mixed out to the speaker end, you can hear the
sound of the two modes at the same time (navigation/music, intercom) .S

When the i is the volume up and down operation is as follows: (1
short press volume up and down to adjust the volume size of Bluetooth music 2 long press volume up and
down to adjust the volume size of the intercom 3 double-click volume up and down to switch the Bluetooth
Double-click the volume up and down to switch between the next song and the previous song of the Bluetooth
music

Intercom button (A) B/C/D/E function

After power on, short press the microphone button to enter the intercom mode (for intercom
connection, it is recommended that the cell phone is connected to Bluetooth first, and then perform
the intercom connection operation)

A button: [Long press] A button to search for pairing (green light blinking),
[short press] A button back to connect (green light blinking slowly),
[double-clickl A button to clear the pairing record

B button: [Long press] B button to search for pairing (green light blinking),
[short press] B button back to connect (green light blinking slowly),
[double-click] B button to clear the pairing record

C button: [Long press] C button to search for pairing (green light blinking),
[short press] C button back to connect (green light blinking slowly),
[double-click]l C button to clear the pairing record

D button: [Long press] D button to search for pairing (green light blinking),
[short press] D button back to connect (green light blinking slowly), Intercom
[double-click] D button to clear the pairing record B button

E button: [Long press] E button to search for pairing (green light blinking), Intercom E bution
[short press] E button back to connect (green light blinking slowly),
[double-click] E button to clear the pairing record

Intercom C button

Intercom D button

—p5—



one main device is paired with 5 sub-devices to
intercom operation

One main device is paired with 5 sub-devices to intercom: for 1 cut 5 intercom connection, it is
recommended to use the cell phone to connect to the Bluetooth, and then intercom connection; Take the No. 1
machine as an example, open the No. 1 host, [short press on the microphone button] to enter the (off)
intercom mode, the intercom button (A) indicator light flashes slowly, enter the intercom receiving state;

Open the No. 2 machine, [short press the microphone button] intercom button (A) indicator green light
flashes slowly, into the intercom receiving state; [long press] No. 1 machine intercom button (A) to enter the
intercom pairing state, the green light flashes quickly; connection is successful, the green light is long bright; [
long press the switch button] to turn off the No. 2 machine, No. 2 machine is stored in No. 1 machine (A)
under the button

3, 4, 5 machine in accordance with the above all the on, into the 1 cut 5
connection intercom mode, to the main 1 machine to swwtch the intercom (each time only two people at the
same time intercom call)

Machine 1

Machine 5
<)

to i { { i and music sharing are turned off by
default every time you turn on the power)
1 cut 5 connection intercom (intercom button (A) / B/ C / D / E button function)
After the machine is turned on, short press the microphone button to enter the intercom mode, the following
has been a machine connection as an example (hereinafter referred to as 1.2.3.4.5.6), the connection
operation is as follows (1 machine for the host connection):
Power on the first open the No. 1 machine, short press the microphone button, so that its No. 1 machine to
enter the intercom mode, intercom button (A) indicator green light flashes slowly, into the intercom receiving
state, open the No. 2 machine, short press the microphone button to enter the intercom mode, intercom button
(A) indicator green light flashes slowly, into the intercom receiving state, long press the No. 1 machine to
intercom button (A) to enter the intercom pairing state, the No. 2 machine to maintain motionless, after the
connection is successful, the green indicator light Long light, the connection is successful, at this time, long
press the switch button to turn off the No. 2 machine, the No. 2 machine is stored in the No. 1 machine under
the A button.
No. 1 host does not turn off the machine, keep in the intercom mode state, open the No. 3 machine to boot,
short press the microphone button to make it enter the intercom receiving mode, at this time, long press the
No. 1 machine B button, enter the intercom pairing state, connect successfully, the green indicator light is long
bright, the connection is successful, turn off the No. 3, No. 3 will be stored in the No. 1 machine under the B
button
No.1 host is not turned off, keep in intercom mode, open No.4 machine, short press the microphone button to
make it enter into intercom receiving mode, at this time, long press the C button of No.1 machine, enter into
intercom pairing state, after connecting successfully, the green indicator light will be long on, connection is
successful, turn off the No.4 machine, the No.4 machine will be stored under the C button of No.1 machine.
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No. 1 host does not shut down, keep in the intercom mode state, open the No. 5 machine to boot, short press
the microphone button to make it enter the intercom receiving mode, at this time, long press the No. 1 machine
D button, enter the intercom pairing state, connect successfully, the green indicator light is on, the connection
is successful, turn off the No. 5, No. 5 machine will be stored in No. 1 machine under the D button.

ing to the above ion is all the i are turned on, enter the intercom
mode, with the No. 1 machine as the main switching intercom (each time only two people at the same
time intercom call)
If No.1 wants to talk to No.2, press No.1 button A briefly to connect back to No.2; if No.1 wants to talk to No.3,
press No.1 button B briefly to connect back to No.3;
If No.1 wants to talk to No.4, press No.1's C button briefly to return to No.4; if No.1 wants to talk to No.5, press
No.1's D button briefly to return to No.5;
At this time, machine 1 wants to talk to machine 6, then short press the E button of machine 1 to connect back
to machine 6; such as other machines to switch the call, you can repeat the operation of machine 1 to realize
this function.

Clear Bluetooth/intercom pairing records

Clear Bluetooth pairing record: Press [Volume Up/Down Buttons] at the same
time to clear Bluetooth pairing record for 5S.

Clear intercom pairing records: power on the machine into the intercom mode at
the same time press [volume up and down Buttons] 10S clear all the intercom
pairing records, in the operation to clear the intercom pairing records, you need to
clear all the machines are intercom pairing, otherwise it will affect the intercom
connection

Volume upidown button

Intercom reset

I: Intercom back to connect

After the connected machines are turned on, press the microphone button to enter the intercom mode, and

press the corresponding pairing button on the host to connect back to other corresponding machines.

II: Telephone Priority

After powering on the machine, the machine is connected to the Bluetooth, no matter which mode the machine

is in, when the machine calls or goes to the phone, it will be prioritized to enter the phone mode automatically,

and after hanging up, it will restore the corresponding mode.

Il Clear intercom pairing, restore factory settings

Power on in the case of no connection to Bluetooth and intercom and music sharing, long press the volume

down and volume up buttons at the same time to clear the Bluetooth pairing records, while long press 10S to

clear all the intercom pairing records, in the operation of clearing the intercom pairing records, you need to

clear all the machines to intercom pairing, otherwise it will affect the intercom connection.

IV: Intercom connection with third party operation

After power on, short press the microphone button to enter intercom mode, long press any one of the intercom

buttons ABCDE button to enter intercom pairing mode, open the third party bluetooth device, enter bluetooth

pairing mode, after pairing successfully, the indicator light will be on long time to intercom.

V: Music sharing (unlimited number of people within valid distance)

After the two devices are turned on, long press the microphone button to switch to the music sharing mode.

One mobile phone is connected to the Bluetooth of the device to play music, and the prompt tone "Music

sharing transmit mode" or "music sharing receive mode" is accompanied. Start the music sharing pairing: After

one device is successfully paired in the music sharing transmitting mode and other devices are successfully

paired in the music sharing receiving mode, the music sharing receiving mode terminal will have a successful
prompt tone by the "Music sharing connection success" prompt tone. Please note

that the music sharing transmitting terminal will not have a successful connection prompt tone. If both devices

are connected to Bluetooth to play music, it can only be shared by entering the music sharing transmitter.

VI: When all six machines are connected successfully, such as the No. 1 machine is talking to the No. 2

machine, at this time the No. 5 machine to switch to speak with the No. 2 machine pair, because the No. 2

machine in the intercom, at this time the No. 5 machine's ABCDE button at the light will flash 3, prompting the

other party is talking to the occupied line, and accompanied by a beep prompt.
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Product List

Speaker Microphone*1 Clip-on Base*1

qd
Hook and loop stickers

installation package*1 Type-C Charging Cable*1 Instruction manual*1

Product Parameter

Product Model V6 PRO

Waterproof rating P66

Lithium battery 1000MAH

Charging time <2.5H

Intercom time 15H

Endurance 25H

Standby time 270H

Charging Voltage 5V/MA

Applicable models Motorcycle/Electric Vehicle
Caveat

. Do not put the product into open flame to avoid explosion;
. Do not disassemble the product to avoid damage to the product's electronic components;

. Please do not close to sharp objects to cause damage to the product;

. Before using the Bluetooth device, please fully charge it first.

1

2

3

4. Please place it in a dry place if it is not used for a long time;

5.

6. If the red light does not come on when charging, the voltage may be too low;
7

. In order to extend the life of the built-in polymer battery, please charge the device at least once a month.
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Instruction warning

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential il This uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference wil not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be detemined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures.

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or i not exp y app by the party for I could void the user's

authority to operate the equipment. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions.

(1)This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired operation.
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Lengua espaiiola

1.Encender y apagar/Contestar y colgar/Pausa de reproduccion

2.Botén B de intercomunicacién 3.Botén C de intercomunicacion
4.Botén D de intercomunicacion 5.Botén E de intercomunicacion
6.Puerto de carga 7.Interfaz altavoz/micréfono 8.Botén A de intercomunicacion

9.Botén del micréfono
(Pulsacion corta para activar o desactivar la funcion de intercomunicacion
(Pulsacion larga para activar o desactivar funcién de compartir musica)

10.Bajar volumen/cancion anterior  11.Subir volumen/siguiente cancion 12.Asistente de voz

Aviso importante:

Antes de instalar los auriculares, siga las instrucciones del manual rapido para conectar el
teléfono y escuchar el sonido y el volumen. Si hay una gran diferencia en el efecto de sonido y
el volumen después de instalarlo en el casco, por favor, ajuste la posicion de los auriculares. Si
hay una gran diferencia en el efecto de sonido y el volumen después de instalarlos en el casco,
ajuste la posicién del altavoz en el casco. del altavoz en el casco.
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a espariola

Encender/apagar

Pulse [Tecla 1 durante 3 segundos, oira el tono de encendido y la luz
LED parpadeara.
Apagado: pulse [Tecla multifuncion] durante 3 segundos, oira el tono de

apagado y la luz LED se apagaré.
Conmutacion de la transmision de voz: encienda el teléfono sin conectar el
intercomunicador, Bluetooth, estado de compartir msica, haga doble clic en [tecla Luz LED
multifuncién], conmute la transmisién de voz.

Conexion Bluetooth

Conexién Bluetooth: Pulsacién larga de [Tecla multifuncién] durante 3 segundos para
encender el teléfono moévil, abrir el Bluetooth, buscar y conectar el nombre Bluetooth "BLAISE Teclas multifuncion
V6 PRO" (en modo i i sieli no se conecta el f?
teléfono movil no puede buscar el dispositivo Bluetooth, debe conectarse correctamente al =
intercomunicador o salir del modo intercomunicador para poder buscar el dispositivo Bluetooth).
Estado del indicador Bluetooth: Antes de que el Bluetooth no esté conectado, la luz LED
parpadea rapidamente; después de que el Bluetooth esté conectado, la luz LED parpadea
lentamente; cuando la misica esta en pausa, la luz LED parpadea lentamente; cuando la
musica esta sonando, la luz LED esté encendida durante mucho tiempo.

Luz LED

Funcién de teléfono

C t: cuando no esté conectado a Bluetooth, haz doble
clic en [Tecla + volumen] para conmutar entre respuesta manual y automética.

Respuesta automatica: espera 10 segundos a recibir una llamada y contesta
automaticamente

Tecla de volumen+

[Tecla i ion] para responder a la llamada;
Rechazar respuesta: pulsacion larga de [Tecla multifuncién] durante 2 segundos para
rechazar la respuesta durante una llamada entrante;

Finalizar llamada: pulse brevemente [Tecla multifuncién] para finalizar la llamada;
Repeticién del cédigo de fin de llamada: pulse dos veces [Tecla multifuncion] para Teclas multifuncion
reproducir el cédigo de fin de llamada;

Cancelacién de llamada: pulse brevemente [Tecla multifuncion] para cancelar la llamada.

Funcion musica Volumen +/

Siguiente cancion

Reproduccién y pausa de musica: cuando la mésica est4 en pausa, pulsa brevemente [
tecla multifuncién] para reproducir musica; cuando la musica esta sonando, pulsa
brevemente [tecla multifuncien] para pausaria

Cancién anterior/bajar volumen: cuando no esté conectado al intercomunicador, pulsa
brevemente [tecla de volumen-] para cambiar a la cancion anterior mientras se reproduce la
msica, pulsa prolongadamente [tecla de volumen-1 para bajar el volumen.

Cancion siguiente/subir volumen: si no estas conectado al intercomunicador, pulsa
brevemente [tecla de volumen+] para pasar a la cancién siguiente durante la reproduccion
de musica, pulsa prolongadamente [tecla de volumen+] para subir el volumen

Volumen -/
Cancién anterior

Teclas multifuncion

Funcioén de carga/asistente de voz Rt qitwitheg
Indicador de estado de carga: la luz roja se enciende cuando se est4 cargando, se apaga
cuando esta lleno (en el estado de arranque, enchufe el cargador, la maquina se apagara
automaticamente)

Asistente de voz Al: en caso de conexion Bluetooth, pulsa brevemente [teclas de subir y
bajar volumen] al mismo tiempo para activar el asistente de voz; vuelve a pulsar brevemente
para salir del asistente de voz. Indicador de carga
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Modo de compartir misica y emparejamiento

Modo de compartir musica: después de encender ambos dispositivos, pulsa

[tecla del micréfono] para pasar al modo de compartir masica (pitido del
modo de compartir musica); vuelve a pulsar prolongadamente para salir del modo de
compartir misica Teclas para subir y bajar
Modo de transmisién/recepcion: pulsa dos veces la tecla del micréfono para cambiar al el volumen
modo de i6 6n de musica el LED amarillo parpadea cuando el
transmisor de musica compartida se empareja con éxito o sin éxito, y el LED amarillo
parpadea cuando el receptor de miisica compartida se empareja, y se encenderé cuando el
emparejamiento tenga éxito.
Estado del indicador de emparejamiento de musica compartida: estado del indicador de
emparejamiento, el lado del transmisor de la tecla de musica compartida LED parpadea

rapido; emparejamiento correcto, el lado del receptor de la tecla de musica compartida LED
se ilumina largo; mésica compartida correcta, el lado del transmisor de la pulsacién larga [
teclas de subir y bajar volumen] al mismo tiempo que se ajusta el tamario del volumen

Bluetooth y el volumen de la mdsica compartida, el lado del receptor de la [pulsacién larga

Tecla de micréfono

teclas de subir y bajar volumen] para ajustar el tamafio del volumen de la maquina, una
pulsacion corta en las teclas multifuncion se puede silenciar o Reproducir

Funcién de mezcla

Mezcla: El intercomunicador y el Bluetooth pueden funcionar de forma i sin afectarse cuando

el intercomunicador y el Bluetooth se conectan correctamente, las dos voces pueden mezclarse hacia el extremo del
altavoz, se puede escuchar el sonido de los dos modos al mismo tiempo (navegacién/musica, intercomunicador)
Cuando el i i se conecta la i6n de subir y bajar el volumen es la siguiente:
() pulsacién corta de volumen arriba y abajo para ajustar el tamafio del volumen de la musica Bluetooth 2 pulsacién
larga de volumen arriba y abajo para ajustar el tamafio del volumen del intercomunicador (3) Haz doble clic en subir y
bajar el volumen para cambiar entre la cancién siguiente y la anterior de la musica Bluetooth.

Tecla de interfono (A) Funcién B/C/D/E

Tras encender el aparato, pulse el botén del micréfono para entrar en el modo intercomunicador (se recomienda
conectar primero el teléfono mévil a Bluetooth antes de realizar la conexién del intercomunicador).
Tecla A: [Pulsacion largal Tecla A para buscar jamiento (la luz verde

[Pulsacion cortal Tecla A de nuevo para conectar (Ia luz verde parpadea lentamente),

[Doble clic] Tecla A para borrar el registro de emparejamiento Tecla C de interfono
Tecla B: [Pulsacion largal Tecla B para buscar jamiento (la luz verde

[Pulsacién cortal Tecla B de nuevo para conectar (1a luz verde parpadea lentamente), ¢/ A de interfono

[Doble clic] Tecla B para borrar el registro de emparejamiento

Tecla C: [Pulsacion largal Tecla C para buscar iento (la luz verde
[Pulsacién cortal Tecla C de nuevo para conectar (Ia luz verde parpadea lentamente),
[Doble clicl Tecla C para borrar el registro de emparejamiento

Tecla E de interfono

Tecla D: [Pulsacion largal Tecla D para buscar jento (la luz verde
[Pulsacion cortal Tecla D de vuelta a la conexion (la luz verde parpadea lentamente), Tecla B de interfono
[Doble dlic] Tecla D para borrar el registro de emparejamiento Tecla D de interfono
Tecla E: [Pulsacién largal Tecla E para buscar jamiento (1a luz verde

[Pulsacion cortal Tecla E de nuevo para conectar (la luz verde parpadea lentamente),
[Doble clic] Tecla E para borrar el registro de emparejamiento
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un dispositivo principal se empareja con 5 dispositivos
secundarlos para |ntercomun|car

Todo cinco deii i6n: para 1 corte 5 conexion de intercomunicacion, se recomienda
utilizar el teléfono celular para conectarse al Bluetooth, y luego la conexion de intercomunicacion; Tome la maquina No.1
como un ejemplo, abra el anfitrion No. 1, [pulse brevemente el boton del micréfonol para entrar en el modo de

intercomunicacion (off), el boton de int 6n (A) la luz parpadea entrar en el estado de
recepcion de mtercomumcamén;
Abra la maquina No. 2, [pul el botén del microfonoll la luz verde del boton de
intercomunicacion (A) parpadea lentamente, entra en el estado de recepcion de intercomunicacion; [pulse

1 el boton de i (A) de la maquina No. 1 para entrar en el estado de emparejamiento

de intercomunicacion, la luz verde parpadea rapidamente; la conexion tiene éxito, la luz verde es larga brillante; [pulse
prolongadamente el botén del interruptor] para apagar la maquina No. 2, la maquina No. 2 se almacena en la maquina
No. 1 (A) bajo el botén

3, 4, 5 maquina de acuerdo con la operacion anterior se ha completado, todas las maquinas encendidas, en el 1 corte 5
modo de intercomunicacion de conexion, a la maquina principal 1 para cambiar el intercomunicador (cada vez que solo
dos personas al mismo tiempo la llamada de intercomunicacion)

Introduccién al funcionamiento de la conexién de i icacié (1ai icacion y el uso
compartido de musica se desactivan por defecto cada vez que se enciende el aparato).

1 corte 5 intercomunicacion de conexin (boton de intercomunicacion (A)/ B/ C / D / E botdn de funcion)

Despuss de encender la maquina, pulse brevemente el boton del micrfono para entrar en el modo de intercomunicacion,
Ia siguiente ha sido una conexién de la maquina como un ejemplo (en o sucesivo, 1.2.3.4.5.6), la operacion de conexion
es la siguiente (1 maquina para la conexion de host):

Encienda la primera abrir la maquina No.1, pulse brevemente el botén del micréfono, por lo que su maquina No.1 para

entrar en el modo de i boton de i 6n (A) indicador de luz verde parpadea lentamente, en
el estado de recepcion de intercomunicacion, abrir la maquina No.2, pulse brevemente el boton del micréfono para entrar
en el modo de ion, boton de icacion (A) indicador de luz verde parpadea lentamente, en el

estado de recepcion de intercomunicacion, a largo pulse la maquina No. 1 maquina al botén de intercomunicacion (A)
para entrar en el estado de emparejamiento de intercomunicacion, la maquina No.2 para mantener inmévil, después de
que la conexion se realiza correctamente, la luz indicadora verde Luz larga, la conexién se realiza correctamente, en este
momento, pulse prolongadamente el botén de interruptor para apagar la maquina No. 2, la maquina No. 2 se almacena
en la maquina No. 1 bajo el botén A.

No. 1 host no se apaga la maquina, mantener en el estado de modo de intercomunicacion, abra la maquina No. 3 para
arrancar, pulse brevemente el botén del micréfono para que entre en el modo de recepcion de intercomunicacion, en este
momento, pulse prolongadamente el botén B de la maquina No.1, entrar en el estado de emparejamiento de
intercomunicacion, conectar con éxito, la luz indicadora verde es brillante largo, la conexién es exitosa, apague el No.3,
No.3 se almacenara en la maquina No. 1 bajo el botén B

—p20—



Lengua espaiiola

La maquina No.1 no esté apagada, manténgala en modo intercomunicador, abra la maquina No.4, presione brevemente

el botén del micréfono para que entre en modo de recepcion de intercomunicador, en este momento, presione

prolongadamente el botén C de la maquina No.1, entre en estado de emparejamiento de intercomunicador, después de
la luz indi verde estara la conexién es exitosa, apague la

maquina No.4, la maquina No.4 sera almacenada bajo el botén C de la maquina No.1.

La maquina No. 1 no se apaga, se mantiene en el estado de modo de intercomunicacion, abra la maquina No. 5 para

arrancar, presione brevemente el botén del micréfono para que entre en el modo de recepcién de intercomunicacién, en

este momento, presione prolongadamente el botén D de la maquina No. 1, entre en el estado de emparejamiento de

intercomunicacion, conéctese con éxito, la luz indicadora verde estara encendida, la conexion es exitosa, apague la

maquina No. 5, la maquina No. 5 se almacenara en la maquina No. 1 bajo el botén D.

De acuerdo con la operacién anterior se ha todas las maqui estan i entrar en el modo

de intercomunicacién, con la maquina No. 1 como el intercomunicador de conmutacién principal (cada vez que

sélo dos personas al mismo tiempo la llamada de intercomunicacion)

Si el No. 1 quiere hablar con el No. 2, pulse brevemente el botén A del No.1 para volver a conectar con el No. 2; si el No.

1 quiere hablar con el No.3, pulse brevemente el boton B del No. 1 para volver a conectar con el No. 3;

Si el No. 1 quiere hablar con el No. 4, pulse brevemente el botén C del No. 1 para volver al No. 4; si el n° 1 quiere hablar

con el No. 5, pulse brevemente el botén D del No. 1 para volver al No. 5;

En este momento, la maquina No.1 quiere hablar con la maquina No.6, entonces presione brevemente el botén E de la

méquina No.1 para conectarse de nuevo con la maquina No.6; como otras maquinas para conmutar la llamada, puede

repetir la operacion de la maquina No.1 para realizar esta funcion.

Borrar el registro de emparejamiento

bluetooth/intercom
Borrar el registro de emparejamiento bluetooth: presione [Teclas para subir y bajar el Teclas para subir y bajar
volumen] al mismo tiempo durante 5S para borrar el registro de emparejamiento bluetooth el volumen

Borrar el registro de emparejamiento de intercom: encienda, la maquina entra en el modo
de intercom y presione [Teclas para subir y bajar el volumen] 10S al mismo tiempo para
borrar todos los registros de emparejamiento de intercom. Al operar para borrar el registro de
emparejamiento de intercom, es necesario borrar todas las maquinas de emparejamiento de
intercom, de lo contrario, afectara la conexion de intercom

Intercomunicador restablecer

[ icacion de vuelta a la
Las méquinas ya conectadas, después de encender, todas presionan brevemente Ia tecla del micréfono para entrar en el
modo de i in, presionan la tecla de en el host para volver a
conectar con otras maquinas correspondientes
1I: primero el teléfono
Después de encender, la maquina se conecta a bluetooth, no importa en qué modo se encuentre la maquina, cuando la
maquina llama o va a la electricidad, entrara automéaticamente en el modo de teléfono con prioridad, después de colgar,
reanudaré el modo correspondiente.
I: borrar el del i y restaurar la i6n de fabrica
Arranque si no esta conectado con bluetooth y el intercambio de intercomunicacién y musica, mantenga presionados los
botones de volumen menos y volumen mas durante 5S para borrar el registro de emparejamiento de bluetooth, mientras
que mantenga presionado durante 10S para borrar todos los registros de emparejamiento de intercomunicacién. Durante
la operacion para borrar el registro de emparejamiento de intercomunicacién, necesita todas las maquinas para borrar el
emparejamiento de intercomunicacién de lo contrario afectara la conexién de intercomunicacion
IV: intercomunicador conecta el modo de operacion de terceros
Después de encender el dispositivo, presione brevemente el boton del micréfono para entrar en el modo de

i y mantenga el botén de i ion ABCDE de las teclas para entrar en
el modo de dei i6n. Encienda el di itivo bluetooth de terceros y entre en el modo de
emparejamiento de bluetooth. Después de emparejar con éxito, el indicador se enciende durante mucho tiempo para
hacer el intercomunicacion
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V: compartir misica (ndmero ilimitado de personas dentro de la distancia efectiva)
Después de que ambos ivos se ambos manti i el botdn del teléfono para cambiar al
modo de intercambio de musica, un teléfono conectado al dispositivo bluetooth para reproducir misica, acompaiiado de
un sonido de alerta "modo de transmision de intercambio de misica” o "modo de recepcion de intercambio de musica”; A
compartir musica: marcado para UN dispositivo en modo de compartir el lanzamiento de musica, otros dispositivos en
patrones pensariamos compartir misica, compartir masica recibe el patron tiene conexion indirecta, y acompafiado de
misica "compartir” conexion indirecta, intercambiar msica, por favor nota musical compartir el lanzamiento no hay
conexién indirecta de éxito; Si ambos dispositivos estén conectados a bluetooth para reproducir misica, solo puede
entrando en el de de musica.
VI: cuando todos los intercomunicadores de las seis maquinas estén conectados con éxito, por ejemplo, la unidad 1 esta
hablando con la unidad 2, en este caso, la unidad 5 se emparejara con la unidad 2 para hablar, ya que la unidad 2 esta
en el intercomunicador, en este caso, la luz indicadora en el botén ABCDE de la unidad 5 parpadearé 3 para indicar que
la otra persona esta en la linea ocupada de conversacin, con un aviso de sonido de alerta.

Lista de productos

(o) Unidad principal Altavoz Microfono*1 Base con clip*1

V6 PRO*1

Parametros del producto
Modelo de producto V6 PRO
indice de impermeabilidad P66
Bateria de litio 1000MAH
Tiempo de carga <2.5H
Tiempo de talkback 15H
Tiempo de resistencia 25H
Tiempo en espera 270H
Tension de carga 5V/MA
Modelos aplicables Motocicleta/vehiculo eléctrico

—poo—




Advertencia

1. No exponga el producto al fuego para evitar explosiones;

2. No desmonte el producto para evitar dafios en sus dispositivos electrnicos;

3. No lo acerque a objetos afilados para evitar dafios en el producto;

4. Guardelo en un lugar seco si no lo va a utilizar durante mucho tiempo.

5. Antes de utilizar el dispositivo Bluetooth, carguelo por completo.

6. Si la luz roja no se enciende durante la carga, es posible que el voltaje sea demasiado bajo.

7. Para prolongar la vida util de la baterfa de polimero incorporada, carga el dispositivo al menos una vez al mes.
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1.BkriioveHue 1 BbiknoveHne/OTBevaTb U knacTb TPy6Ky/BbINONHATL naysy

2.KHonka uHTepkoma B 2.KHonka nHtepkoma C 4 KHonka nHtepkoma D
5.KHonka nHtepkoma E 6.nopT Ansa 3apsakv
7.UHTepdeiic auHammka/MukpooHa 8.KHonka uHTepkoma A
9.KHonka mukpocoHa
Haxarue ans nnn DyHKUMA BHYTPEHHEI CBA3N
(OnuTensHoe Haxatue ans wnu DyHKUMIO My3bIKK1)

10.YMeHbLUeHVe rpomMKocTW/MpeablayLias necHs

11.YBenuyeHne rpomMkocT/creayoLas NecHs 12.'onocoBoi NOMOLLHUK

BaxHoe 3ameyaHue:

Mepen ycTaHOBKO HayLLHUKOB CrieflyiiTe MHCTPYKUMSM AN NOAKMoYeHns TenedoHa n
npocnyLwunBaHus 3BykKa N rpOMKOCTU. Ecnun cyulecTByeTt Bonblas pasHuua B 3BYKOBbIX
adhhekTe 1 rPOMKOCTU MOCIe YCTAHOBKM Ha LUNEM, NOXanyncTa, ycTaHoBUTE NONoXeHue
ANHaMuKa B Wuneme.
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BkrnroueHune/BbIKnoYeHue

MHOrOGyHKUMOHANbHbie

: [l Haxatve [ i kronkul B Tevenme 3
cekyHA, curHan i HauyHeT MuraT.
BhIKnioueHme: /:\nwenhHoe HaxaThe lmuoroq;yumwouanhuom knasuwnl B Teverme 3
cekyHa, Bbl noracer.

Teneq:'ou, He MHYEPKOM
Bluetooth, Myabikit , ABaxabl Haxvute [
i kniou] , nep Beljama

cBeToauoaHas namna

CoepuHeHue Bluetooth

Moakniouenne Bluetooth: nonroe Haxatue [MHorodyHkuvoHansHas knasuwal 3
CeKyHAbl ANA 3arpy3kn, MOGUNbHLIN TenedoH oTkpbITk bluetooth, nonck n
bluetooth ums "BLAISE V6 PRO" (B pexvuMe BHYTPEHHEI CBA3N, ecnu AOMODOH He
MOAKITIOYEH YCNeLHO, MOGUMbHBIN TenedoH He MOXeT MckaTb yeTpoiicTea bluetooth, Bbi
[IOMKHbI BHYTPEHHE CBS3W YCTIELIHO WM BLIATIA U3 PEXVMA BHYTDEHHEV CBSaN ANst
nowcka yctpoicTe bluetooth)
CocrosHue uHankaTopa Bluetooth: noka Bluetooth He nonkmcuel—« caemnnc-qnw
VHAVMKATOp MUTaeT BbICTPO; nocne Bluetoo
MUraeT MeaneHHo; Koraa Myabika i P MuraeT
MEANeHHO; KOTAa My3biKa MIPaeT, CBETORVORHII MHEVIKATOP FOPHIT B TEHeHUe cBeTOAMOAHaR NaMna
ANUTENBHOTO BpEMEHM.

Knasuwm

dyHKkumnA TenedoHa

OTBeTa: KOrAa Bbl HE NOAKIIYEHb! K
Bluetooth, asaxasl Haxmute [knasuwy rpomkoctu +1 , 4To6bI NEpekniouMTE
py|HOWaBTOMATHYECKHIA OTBET.

ABTOMATUuECKNIA OTBET: NooxauTe 10 CeKyHa, NoKa NOCTYNUT BXOASLLMIA BLIZOB, @
3aTem OTBETLTE Ha HEro aBTOMATUYECKN

Py4HOI4 OTBET: KOPOTKO HaXMUTE [MHO[Od)yNKuMDHaany)O knasuwyl |, 4To6bl OTBETUTH
Ha BLI3OB;

Otkas ot oreTa: fonroe Haxate [MHorodyHKuMoHansHas knasuwal B Tevenne 2
CeKyHA ANst OTKa3a OT OTBETA BO BPEMS BXOASILIENO BbI30Ba;

3aepuieHue BI3oBa: KopoTKoe Haxatve [MHorodyHKuMOHaNbHas Knasnwal Ans MHOrOMyYHKUMOHANbHbIE
3aBepLIeHnst amosa-

KNaBuLy rPOMKOCTY +

xoma AB0iHOe HaxaTue [MHOTOMyHKUMOHANLHOI
knasuwm] ANs BOCNPOM3BEAEHNMS KOAA 3aBEPLLEHNS;

OTMmeHa BLI30Ba: KOPOTKOe HaxaTve [MHOroyHKLUMOHaNbHOM knasuwu] Ans oTMeHs!
BbI30Ba.

Volume -/
My3blKanbHasa pyHKUnA ibeaNAP® (koo +
BocnpousseaeHue i naysa My3bIku: KOTIa My3bika PUOCTAHOBNEHa, KODOTKO HaXMUTE necHA Cnenylowas
ans My3blKi; KOTA@ My3bika
Ansa

wpaeT, KOPOTKO HaKMUTE
My3bl
n

€GN Bbl He MOAKIoEHb! K
neperoBopHOMy ycrpomcrsy, KOpOTKO nammme [knasuwy rpomkoctn-1 ans nepexoaa k
My3bIkW, AOITO HAXMMANTE

knaaiwy rpouroc-1 ans onowonns rpowocTy

W Bl He

par Haxmute [knasuwa rpomkoct+] l;u'm
nepexoaa K Crieayloulei KOMNo3nUuu BO BPEMs BOCTIPOUIBEAEHNS MY3bIkH, AONTOe
Haxatve [knaeuwa rpomkocTi+] yBENMUMBAET rPOMKOCTE.

MHOrOyHKUVOHaTbHbIE
Knasmum

Knasuwut ysenienuts u
YMeHbLIEHYS: TPOMKOCTH
_

DyHKUMNA 3apsA[KUITONOCOBON MOMOLLHUK

CocTosiHue vnm:m(ampa 3apAfKuW: KpacHbIi CBET AONTO FOPUT NPy 3apsake, NOMHOCTLIO
apsgHoe ih MalwmHa

aammamuecxm BI:IKJ'UO\MTCR)

I Al: B criyuae Bluetooth, koporkoe Haxatve [
KNaBYILLY YBENMYEHNS 1 yMeHbLLEHNS rpoMkocTi] B TO Xe Bpems, YToBbI pasbyauTs
FONI0COBOTO MOMOLYHIKA; KOPOTKOE HaXaThe CHOBA, 4TOBbI BLINTH 13 3apsiaki
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PeXXuM cCOBMECTHOro Ucnonb30BaHus
MY3bIKU U CcoMnpsXkXeHune

PeXuM COBMECTHOrO NPOCAYLINBAHMS My3bIKH: 10CHE BKIIOYEHHst 0BOUX YCTPOICTB
ponro HaxwuTe [kHonKy MukpochoHal , YToBbI NepeViTH B pexyiM COBMECTHOMO

My3bIkn i curHan pexuma My3blkn);
ellie pas 10MT0 HAXMUTE, UTOBb! BLIFTY 13 PEXIMA COBMECTHOTO NPOCIYLUNBAHVS My3bIKiA
Pexum nepeaauninpuema: ABaxKabI HXMATE KHOMKY MUKPOOHA, YTOBbI NEPEKIoUNTLCS B
pexum nepegadu/npuema My3blki; XKeNTblii CBETOANOA MUAraeT Npu YCNeLwHOM Unu
My3bIKi, @ XENTbIli CBETOMUOM MUFaeT npu

My3bIkA, U npu

ConpsixeHne My3bIKu CTaTyc craryc
CTOPOHbI My3bIKit OBMEHa Kiiod CBETORVOAHLII CBET BHICTPO MITaTS: CONpAKGHUE yornexa,
MPUEMHUK CTOPOHbI My3blkv 0BMEHa Kiiod CBETOAMOAHBIIN CBET AONTO; My3blkv O6MeHa yoneX,  knasua MUKpocoHa
nepepaTyuk cTopoHsl Aonroe Haxatue [rpomkocTs BBepx v BHUS knasuwul B To e Bpems,
KaK perynuposKa pasmepa rpoMKocT Bluetooth 1 rpOMKOCTI My3bikit OBMEHa, MPUEMHNK
cropoHbl [aonroe HaxaTie rpomkocTi BBEPX 1 BHI3 Knasnww] , YTOBLI HACTPOUTL pasmep
FPOMKOGTI MaLLIMHBI, KOPOTKOE HAXATUE HA MHOFOMYHKLMOHANBHBIE KAABULLN MOFYT BbiTh
OTKIIO4EHBI UM BocnponaseseHme

Knasuwuum ysensenms
YMeHbLLEHIS TPOMKOCTH

beHKLlMﬂ cMelumBaHuaA

CmewmBanue: Htepkom v Bluetooth moryT pabotaTe He3aBUCUMO, He BNNAS APYT Ha Apyra, KOAa UHTEPKOM 1
Bluetooth yCrewwHO NO/IKIIONEHbI, 183 3BYKA MOTYT BbiTh CMELLIAHbI Ha AUHAMYK, Bbl MOXETE CrILILLATL 3BYK ABYX
pexuMoB ( J myabika,

Korpa # ycnewHo noat , T "

CnemylowMM 06pa3som: (1) KOpOTKOS HEXATHE TPOMKOCTU BBEPX M BHIS, UTOBbI HACTROVTE PAIMEP FPOMKOGTIA MySbIKIt
Bluetooth (2) AnMHHOE HaXaTie rPOMKOCTY BBEPX 1 BHU3, YTOBbI HACTPOWTH PA3Mep FPOMKOCTM NEPEroBOPHOTO
ycTpoiicTea (3) 1BOIHOE HaXaTue rPOMKOCTI BBEPX U BHU3 ANs NepekmiodeHmns Mysbiku Bluetooth cneayiowieil necim n
npenblayLeit Neck

KnaBuwa BHyTpeHHen cBA3m (A)
®dyHkuusa B/C/D/E

Mocne BKIIOYEHNs YCTPOWCTEA KOPOTKO HAXMUTE KHOMKY MUKPO(OHA, YTOBbLI BOWTH B PeXUM MHTEpKOMa (ans
CHavana 61 # Te!

necho K

Knasuwa A: [ponroe Haxatvel knasuwa A Ans noucka napb! (3eneHbiit caet
wuraer), [kopotkoe HaxaTvel knasuwa A ans Bosspara k COEANHEHNIO (3eneHbiit
ceT muraeT MeanerHo), [asoiiHoit wenyokl knasuwa A Ans o4UCTKY 3anuck o
conpsuKeHnn

Knaeuwa B: [anutenshoe Haxatvel knasuwa B ans novcka napb! (3eneHbii caet
wuraet), [kopotkoe Haxatuel knaswwwa B Ans Bo3BpaTta k COBAMHEHMIO (3eneHblit KHonka uHTepkoma A
cset muraet Meanenro), [asoriHoi wenyok] knasuiwa B Anst O4MCTKY 3aNMCH O
CONpSHKEHNN

Knaeuwa C: [nonroe Haxatuel knasuwa C ans noucka napbl (3eneHbii ceet
wuraer), [xopoTkoe Haxarviel knaswua C AnA BO3BPATA K COBAVHEHMIO (3emeHbiA
cet muraet meanerHo), [agoiiHoit wenyok] knasuwa C Ans oumMcTKM 3anucy o
CONpsHKEHNN

Knasuwa D: [nonroe Haxatuel knasuwa D ansi noucka nap (3eneHsii caet
wuraer), [kopotkoe Haxatvel knasuwa D ans BosspaTa k coeAMHEHMIO (3eneHbiii  KHomka uHTepkoma E
cet muraet MeanerHo), [asoiiHoit wenyok] knasuwa D Ans o4mMCTKM 3anucK o
conpsuKeHnn

Knaeuwa E: [ponroe Haxatvel knasuwa E ans noucka napbl (3eneHbiit ceet Kronka unTepkoma D
wuraet), [kopotkoe Haxatuel knaswwa E Ans Bo3BpaTta k COBAMHEHMIO (3eneHblit

cset muraet Meanenro), [asoriHoi wenyok] knasuwa E Anst O4MCTKY 3aMMCH O

CONpsHKEHNN

Kronka urTepkoma C

Kronka urTepkoma B
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OAHO OCHOBHOE ychOﬁCTBO conpsraetcs ¢ 5
AOMNONHUTENbHbLIMU YCTPOWCTBaMU AN paboTbl UHTEPKOMA

Bce naTi. UHTGPKOM CopAKeHMA A 1 paspesars 5 wirepKom b
¥ Tenedbon Ansa « Bluetooth caana, a 3aTem UHTepkoM coeanenve; Bosbwem No.1
MaLUHBI B Ka4ECTBE NpUMepa, oTkpbITe No.1 xocT, [KopoTkoe HaxaTHe MUKpodoHa ktioul |, uToBk! BOTH (3akpbITs)
UHTEPKOM PEXVIM, UHTEPKOM KITiod (A) MHAUKATOP CBET MMraeT MEANEHHO, BOWTU B MHTEPKOM NPUEMa COCTOSHUM;
orkpoitre mawwry No. 2, [xopotko waxwe knasiuy makpochonal knaeusa eHyTpeHHei casn (A) nAanKaTop

3eneHbii myraeT .8 npuema BHyTp cesan; [ponro 1 Knasuwwa BHyTpeHHei cBsan
mawwmbl No. 1 (A) B COCTOSHYE CONPSKEHMS BHYTPEHHEI CBSI3V, 36MEHbI CBET MUTAET BLICTPO; COBAMHEHME
YyenewHo, 3eneHbiin ceet aonro sipkuit; [aonro HaxmuTe knasuwy nep 1, uToBl 0.
2, mawwHa No. 2 xpaHuTcs B matumHe No. 1 (A) non KIH04OM

3,4, 5 mawuHa B c I , BCe MalWWHbI Ha, B 1 paspes 5

NOAKINIOYEHNE UHTEPKOM PEXUM, 4TOBBI 1 MalLMHa ANs NepeKNio4eHNst OCHOBHOTO MHTEPKOM (Kax/blit pa3 ToNbKo ABa
410BeKa B TO © BPEMS UHTEPKOM BbI30B)

¢ pa6oTtoW nept pi “ Pt P! ] "
My3bIKW NO Y npu Kaxaom )1 pa3spe3 5
(KHoMKa (A)/B/C/D/E chyHKUMA KHOMKM)

Tocne BKAIOMEHUS MALUMHBI, KOPOTKO HAXMUTE KHOMKY MUKPOGOHa, HTOGbI BOATI B PEXUM BHYTPEHHEI CBA3M, HIDKe
NPUBOAMTCS NPUMEP MOAKIIYEHNS MalWMHbI (anee 1.2.3.4.5.6),
creytouyM 06pasom (1 MalLMHa NS NOAKMIOYEHNs! XOCTa):
MUTaHMe Ha NEPBOM OTKPLITL MatwHy NO. 1, KOPOTKO HaXMUTE KHOMKY MUKPOThOHa, Tak uTo ero No. 1 MaLumke,
UTOBbI BOVTY B PEXUM MHTEPKOM, UHTEPKOM KHONKY (A) MHAVKATOP 3€NeHbIii CBET MUFaeT MEANeHHO, B COCTOSHIE
NpYeMa MHTEPKOM, OTKPbITL NO. 2 MaLLIMHBI, KOPOTKO HAXMUTE KHOMKY MKPOOHA, UTOBbI BOITI B PEXIM MHTEPKOM,
VHTEPKOM KHONMKY (A) UHAVKATOP 3eNeHbiil CBET MUATAET MEANIEHHO, B COCTOSHIE NPUEMA MHTEPKOM, AOMMO HAXMUTE
No. 1 Kk kHonke mwepxoma (A), 4TOGbI BOMTM B COCTOAHNE CONPSHIKEHUA MHTEpKoMa, MalwmnHa No. 2 aomkHa
, nocne 3eneHblit yeneuwro, 8

970 BPEMS /10110 HAXMMTE KHOMKY BLIKIIOHATENs, YTOBbI BLIKIIOWN TS MaLLIUHY No 2, mawnka No. 2 GyaeT coxpaHeHa
8 mawuHe No. 1 noa kHonkon A.
Xoasut No. 1 He BBIKIOYaET MaLLNHY, OCTAETCs B COCTORHUN PexXMMa UHTEPKOMA, OTkpowTe MalnHy No. 3 Ans
3arPy3KH, KOPOTKO HAKMUTE KHOMKY MUKPO(OH, UTOBbI OHA BOLLINA B PEXIM MPUEMa MHTEPKOMA, B 3TO BPEMSi A0MT0
HaxmuTe KkHorky B Mawurel No. 1, Bovigute 8 YCMeLHo, 3eneHslit

P [10N1O CBETUTCS yenetuHo, mauwmHy No. 3 wmawwna No. 3 ByseT coxparena B
mawwre No. 1 nog kHonkoii B.
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Mauura No.1 He 8 pexuve oTkpoiiTe MaLmHy No.4, KOPOTKO HAXKMMTE KHOMKY
MUKPOTOH, YTOBbI OHa BOLLNA B PEXVM MPUEMa UHTEPKOMA, B 3TO BPEMS AOMTO HaXMMTe KHOMKy C MawumHb! No.1,
BoiiauTe B nocne 3enewbiit p Byaer Aonro

FOPET, COBAMHEHUE YCMBLUHO, BbIKIiouMTe MaLuvHy NO.4, MauwiHa No.4 GyaeT CoxpaHeHa oA KHOMKOI C MaLUMHb!
No.1

XocT No. 1 He BbIKNIO4YAETCA, OCTAETCS B COCTOSIHAM PEXUMa UHTepKoma, oTkpoiTe mMatumHy No. 5 ans sarpyaku,
KOPOTKO HaXMMTE KHOMKY MUKPOGOHa, 4TOBbI OHa BOWNA B PEXUM NPUEMa UHTEPKOMA, B 3TO BPEMS [10ITO HaXMUTe
kHonky D mawmHe! No. 1, BoiiauTte B YCNELHO, 3eneHblit nHauKaTop
FOPUT, COBANHEHME yCneLHo, BbikniounTe maimHy No. 5, mawwuHa No. 5 6yaet coxpaHeHa B mawuHe No. 1 nog
KHonKow D.
B coot c 7, BCE MaLMHbI , BOWAUTE B PEXUM MHTEPKOMa, C

i No.1 B kauecTse KomMy (KaX@BIi pa3 TONbKO ABA YenoBeKa B TO
e BPeMs! UHTEPKOM BbI3OB)
Ecnv No.1 xoueT norosopuTs ¢ No.2, Haxmute kHorky A No.1, utobi coeanHnTecs ¢ No.2; ecni No.1 xouer
norosopuTs ¢ No.3, HaxmuTe kHonky B No.1, 4To6el coemuhnTses ¢ No.3;
Ecnu No.1 xouet norosoputs ¢ No.4, kpatkospemeHHo HaxuuTe kHonky C No.1, uto6bl BepHyTbes k No.4; ecn No.1
X0ueT MoroBopHT ¢ NO.5, KPATKOBPEMEHHO HaMuTe KHomky D No.1, 4ToBbl BepHyTsCs k No.5;
B 970 Bpems MaluMHa 1 X04eT NOroBOPUTL C MALLMHOI B, TOF1a KOPOTKO HAXMUTE KHOMKY E MaLuHb! 1, 4ToBb!
BEPHYTLCA K MalWMHE 6; HANpUMep, APYTve MAWMHbI AOMKHbI NEPEKITIUTb BbIOB, Bbl MOKETE MOBTOPUTH ONEpaLIMIo
MalnHbl 1, 4TOBbl peanu3oBaThb 3Ty yHKLMIO.

OuuncTKa 3anucen o conpsikeHUun

Bluetooth/uHTepkoma

OumncTka 3anuceit Hakmute [

y n Y 1 58S, 4T06bI OUNCTUTB 3aMNCI CONPSIKEHNS Knaguwm ysenudenus u
Bluetooth. 'YMEHbLLUEHUS rPOMKOCTH

OuMCTUTL 3aMMCH COMPMKEHNS IO BHYTPEHHEI CBA3N: BKITIONVTE MALLIVHY,
vawwHa nepew:\eT & pexum BHyTpeHHeIA cBRaH, ofHOBPEMeHHO HaxmuTe [iHonkv
y 1 10S, 4ToBbi o-mCTUT BCe 3anuck

110 BHYTPeHHei CBAaM, B ouncTKN 3anvceit no
BHYTPEHHE! CB3M, HEOBXOAMIMO OUCTUTL BCE MALLVHBI NS COMPKEHHS MO
EHYTPENNeﬁ CBAI3W, UHA4e 3TO NOBNUSET Ha CoeANHEHne No BNWPGNHELZ CBA3N

C6poc HacTpoek gomodoHa

I: Ans o6p:

Tocne BKIIOMEHUS MOAKITIONEHHbIX aNNapaTOB HAXMUTE KHOMKY MUKPO(OHa, YTOBbI BOWTH B PEXMM UHTEPKOMA, M

HaXMUTE KHOMIKy COnp: Ha XOCTe, YTOBbI COBANHNTBCS C APYIAMY COOTBETCTBYIOLMMH

annaparamm.

1I: MpuopureTt Tenedona

Mocne MaLUMHbI 1 k Bluetooth, OT TOrO, B KAKOM PEXUME HaxoAUTCA MallnHa,

Korfla MalnHa 3BOHWUT UMK NOAXOAUT K hOHY, OHa nepexoaut B i pexum B KavecTse

L1 B i PexuM nocne Toro, kak NnoBecuT TPyBKy.

IIl: OumncTuts W

B MaunHy 6e3 B\ue(oom W BHYTPEHHel CBsian 1 0 VICNIONL30BaHMS My3bIKN, B TO e

BPEMS [JONTO HAXMUTE KNaBuLLM 5S, 4TOBbI OUMCTHTB 3aMMCH CONPSIKEHMS

Bluetooth, 8 T0 e Bpems Aonro HaxmuTe 10S, urosu OUUCTWTB BCE 3AMUCH CONPSIKEHMS BHYTPEHHEI CBSIan, B
OuMCTKY 3anKcH BHYTPEHHEI! CBSI3N, BaM HY)KHO OMMCTUTL BCE MaLLUHb! ANSt CONPSKEHNUS!

BHYTPEHHEI CBS3N, UHAYE 3TO MNOBMMSIET HA COEMIMHEHME BHYTPEHHE CBA3N
IV: MHTEPKOM-COEAMHEHNE C TPETLUMM NTULaMK

Tocrie BKIIOMEHUSt MaLLMHBI, KOPOTKO HAXMUTE KHOMKY MUKPOGOHa, YTOBbI BOATI B PEXUM BHYTPEHHEI CBA3M, A0NTO
HaxxmuTe niobyio 13 knasuLw BHyTpeHHein cBsan ABCDE knioy, 4ToBbl BONTYU B PEXUM CONPSHIKEHNS BHYTPEHHEN CBA3N,
OTKPbITb YCTPOCTBO bluetooth TpeTbeit CTOpOoHbI, BOTY B pexum conpsbkeHns bluetooth, nocne ycnewworo
conpshkeHusi, MHAnKaTop ByaeT ropeTb AONroe Bpemsi, YToBbl NPOBECTU Ha BHYTPEHHeN CBA3N.
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V: C My3BIKI niopeit Ha
paccrosum)

Mocne Toro, kak 06a VicTea Gbinn , o6a Ha pexUM OBMeHa My3bikoi, OfH 13
KOTOPBIX Bbin NOAY K blustooth Ans x annapary bllietooth, ¢ NOTEKCTOBM TEKCTOBHM «pEXAM

NepenaYM My3bIK» MMV (PEXVM NEPeaaY My3bikity; BKIioMa My3bIk NOAEN Nap: HEOBXOAUM YCTPOCTB 3anyu 8
My3blK NOAeN MoAen, APYr YCTPOACTB BCe B My3blkanbH NoAeNn nofyya Moaen Nochn yenewwH, y NPOXUBEL My3biKanbH
nofien nonyya oBpasty ML eCT CBA3 CHTHa, 1 CONPOBOXAA "My3blKanbH NOMEN CBSI3 yCMIewWH" NOAICKA3K, My3bIKanbH
nioien YCneLwH, BHMaH y My3bik IOAEN NEpefia YCTAHOBK He eCT CBsI3 yCnelwH curha Ecin 06a yeTpoiicTsa
noaknioyeHbl k bluetooth, 4ToBb! UrpaTe My3biKy, X MOXHO pa3nenuTb TONbKO B TOM Cry4ae, eciiv OHU BXOAST B
My3bIKanbHYIO YacTb.

VI: Koraa sce wects yenewno no annapat Ne1 pasrosapvsaet ¢ annapatom Ne2, B
70 Bpems annapaT Ne5 NEpeKTIONAETCS HA PAArOBOP C N1ApOA annapaTos Ne2, NoToMy 4TO annapat Ne2 B MHTEpKOME,
8 970 Bpems Ha kHonke ABCDE annapata Ne5 Ha uHaukaTope Bynet muraTh 3, coobLuas, 4To Apyras cTopoHa
DPa3roBapUBACT C 3aHSATON NMHMEH, 1 CONPOBOXAAETCS 3BYKOBLIM CUTHATNOM.

Mocne BKMIOMEHUS! MaLLIMHbI, KOPOTKO HAXMUTE KHOMKY MUKPOGOHa, HTOBLI BOATI B PEXUM BHYTPEHHEI CBA3M, 0NT0
HaXMUTE NioByIo U3 KNaBULL BHyTpeHHel cBnav ABCDE Kriod, YToBbl BOWTI B PEXUAM CONPSIKEHIUS! BHYTPEHHEI CBA3M,
OTKPBITH YCTPOICTEO bluetooth TpeTbeii CTOPOHI, BOITI B pexum conpsikerus bluetooth, nocne ycneworo
COMPSKEHIS, MHAMKATOP BY/IET FOPETb A0NT0e BPEMSs, YTOBbI NPOBECTY Ha BHYTPEHHE CBA3M

CnuncoK NpoayKToB

Mukpodhor ¢

[AvHaMUKoM* 1 Haknaanas

6Gasa*1

KaGenb ans sapsaku
TYPE-C*1

YCTaHOBONHbII KOMEKT
Ha nunysike*1

VHeTpyKumst o
akcnnyatauun*1

MapameTpbl NnpoaykTa

Mopens npoaykta V6 PRO

Pe’TUHT BOAOHENPOHNLIAEMOCTHN P66

TINTUA-UOHHBIA aKKyMynsiTop 1000MAH

BpeMs 3apsaaKku <2.5H

BpeMs pasroBopa 15H

BbIHOCNBOCTH 25H

Bpems paboTbl B pexvume oxuaaHust 270H

HanpsixeHnve 3apagku 5VMA

MpumMeHsiemble Moaenu MoTouwkn/anekTpoMo6uns
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€10 B CyX0€ MecTo.

npepocTepexeHne

1. He MOMe|aliTe U3NENME B OTKPLITBIA OFOHL BO M3BEXaHHe B3pLIBa;

2.He iTe nsgenve Bo ero

3. He NPUBMIVKAITE K M3NENMIO OCTPbIE MPEAMETbI, YTOBbI HE MOBPEAUTS 6ro;
4. ecrm icTBO He B TeueHve BpemeHy,

5. nepen Bluetooth- ] 7 CHavana

6. ecnu npu 3apsake He KpacHsbIit X

7. 4T06bI CPOK CNyXBb!

3apsauTe ero.
CIMILIKOM HU3KOE.

OAHOTO pa3a B Mecsil.
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Indonesia

. Menghidupkan dan mematikan/Menjawab dan menutup telepon/Memutar jeda

2. Tombol Interkom B 3. Tombol Interkom C 4. Tombol Interkom D
5. Tombol Interkom E 6. Port pengisian daya
7. Antarmuka Speaker / Mikrofon 8. Tombol Interkom A

9.Tombol mikrofon
(Tekan sebentar untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fungsi interkom)
(Tekan lama untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fungsi berbagi musik)

10. Volume turun/lagu sebelumnya 11. Volume naik/lagu berikutnya 12. Asisten suara

Pemberitahuan Penting:

Sebelum memasang headphone, ikuti petunjuk Manual Cepat untuk menyambungkan
telepon dan dengarkan suara dan volumenya, jika ada perbedaan besar dalam efek suara
dan volume setelah memasangnya di helm, harap sesuaikan posisi speaker di helm.
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Menyalakan/mematikan

Nyalakan: Tekan lama [Tombol multifungsil selama 3 detik, dengarkan nada
pengaktifan, lampu LED berkedip.

Matikan: Tekan lama [Tombol multifungsil selama 3 detik, Anda akan mendengar
nada matikan dan lampu LED akan mati.

Mengalihkan siaran suara: menghidupkan telepon tanpa menghubungkan interkom,
Bluetooth, status berbagi musik, klik dua kali [Tombol multifungsil , alihkan siaran
suara

Koneksi Bluetooth

Koneksi Bluetooth: Tekan lama [Tombol multifungsil selama 3 detik untuk
menghidupkan ponsel, buka Bluetooth, cari dan sambungkan nama Bluetooth "BLAISE
V6 PRO" (dalam mode interkom, jika interkom tidak berhasil tersambung, ponsel tidak
dapat mencari perangkat Bluetooth, harus terhubung ke interkom dengan sukses atau
keluar dari mode interkom untuk mencari perangkat Bluetooth)

Status indikator Bluetooth: Sebelum Bluetooth tidak terhubung, lampu LED berkedip
cepat; setelah Bluetooth terhubung, lampu LED berkedip perlahan; saat musik dijeda,
lampu LED berkedip perlahan; saat musik diputar, lampu LED menyala untuk waktu
yang lama.

Fungsi telepon

Beralih jawaban saat tidak ke Bluetooth, klik dua kali
[Tombol volume + tomboll untuk beralih jawaban manual/jawaban otomatis

Jawab otomatis: tunggu 10 detik untuk panggilan masuk lalu jawab secara otomatis.

Jawaban manual: tekan sebentar [Tombol multifungsil untuk menjawab panggilan;

Menolak menjawab: Tekan lama [Tombol multifungsil selama 2 detik untuk menolak

menjawab selama panggilan masuk;

Akhiri panggilan: tekan sebentar [Tombol Multi Fungsil untuk mengakhiri panggilan;

Putar ulang kode akhir: tekan dua kali [Tombol Multi-Fungsil untuk memutar ulang

kode akhir;

Pembatalan panggilan: tekan sebentar [Tombol Multi Fungsil untuk membatalkan

panggilan.

Fungsi musik

Putar dan jeda musik: Saat musik dijeda, tekan sebentar [Tombol multifungsil

untuk memutar musik; saat musik diputar, tekan sebentar [Tombol multifungsil untuk

menjeda musik

Lagu sebelumnyajvolume turun: saat tidak tersambung ke interkom, tekan

sebentar [Tombol Volumel untuk beralih ke lagu sebelumnya saat musik diputar,

tekan lama [Tombol Volumel untuk mengurangi volume.

Lagu berikutnya/volume naik: saat tidak tersambung ke interkom, tekan sebentar
[tombol Volume+] untuk beralih ke lagu berikutnya selama pemutaran musik, tekan

lama [tombol Volume+] untuk meningkatkan volume.
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Tombol multi-fungsi _
s

Lampu LED

Tombol multi-fi A
fombol muli-fungsi_,

Lampu LED

Tombol volume + tombol

Tombol multi-fungsi

Volume -/
Lagu sebelumnya
Volume +
Lagu berikutnya

>

Tombol multi-fungsi



ndones|

Fungsi pengisian daya/asisten suara Tombol volume atas

dan bawah

Status indikator pengisian daya: lampu merah menyala panjang saat mengisi daya,
mati penuh (kondisi daya menyala, colokkan pengisi daya, mesin akan mati secara
otomatis)

Asisten suara Al: di bawah kasus koneksi Bluetooth, tekan sebentar [tombol
volume atas dan bawah] pada saat yang sama untuk membangunkan asisten suara;
tekan sebentar lagi untuk keluar dari asisten suara Indikator Pengisian Daya

Mode Berbagi Musik dan Pemasangan

Mode berbagi musik: setelah kedua perangkat dihidupkan, tekan lama [tombol

mikrofon] untuk beralih ke mode berbagi musik (bunyi bip mode berbagi musik); Tombol volume atas
tekan lama lagi untuk keluar dari mode berbagi musik dan bawah
Mode kirim/terima: klik dua kali tombol mikrofon untuk mengganti mode kirim/terima
berbagi musik; LED kuning berkedip ketika pemancar berbagi musik berhasil
dipasangkan atau tidak berhasil, dan LED kuning berkedip ketika penerima berbagi
musik dipasangkan, dan LED kuning akan menyala ketika pemasangan berhasil.
Status indikator pemasangan berbagi musik: status indikator pemasangan, sisi
pemancar dari lampu LED kunci berbagi musik berkedip cepat; keberhasilan
pemasangan, sisi penerima lampu LED kunci berbagi musik menyala lama;
keberhasilan berbagi musik, sisi pemancar dari tekan lama [tombol volume atas dan
bawah] pada saat yang sama dengan menyesuaikan ukuran volume Bluetooth dan
volume berbagi musik, sisi penerima dari [tombol volume atas dan bawah tekan
lamal untuk menyesuaikan ukuran volume mesin, tekan sebentar pada tombol
multifungsi dapat dibisukan atau Putar

“Tombol mikrofon

Fungsi pencampuran

Pencampuran: Interkom dan Bluetooth dapat bekerja secara independen tanpa mempengaruhi satu sama lain,
ketika interkom dan Bluetooth berhasil tersambung, kedua suara dapat dicampur ke ujung speaker, Anda dapat
mendengar suara dari dua mode pada saat yang sama (navigasi/musik, interkom)

Ketika interkom berhasil tersambung, pengoperasian volume naik dan turun adalah sebagai berikut: 1)
tekan sebentar volume atas dan bawah untuk menyesuaikan ukuran volume musik Bluetooth (2) tekan lama volume
atas dan bawah untuk menyesuaikan ukuran volume interkom ) klik dua kali volume atas dan bawah untuk
mengalihkan musik Bluetooth dari lagu berikutnya dan lagu sebelumnya

Tombol interkom (A) Fungsi B/C/D/E

Setelah menghidupkan perangkat, tekan tombol mikrofon untuk masuk ke mode interkom (untuk koneksi
interkom, sebaiknya ponsel terhubung ke Bluetooth terlebih dahulu, lalu lakukan operasi koneksi interkom).
Tombol A: [Tekan lamal Tombol A untuk mencari pemasangan (lampu hijau

berkedip), [tekan sebentar] Tombol A kembali untuk menyambungkan (lampu hijau

berkedip perlahan), [klik dua kalil Tombol A untuk menghapus catatan pemasangan Tombol C interkom
Tombol B: [Tekan lamal Tombol B untuk mencari pemasangan (lampu hijau

berkedip), [tekan sebentar] Tombol B kembali untuk menyambungkan (lampu hijau ~ Tombol Ainterkom
berkedip perlahan), [Klik dua kalil Tombol B untuk menghapus catatan pemasangan
Tombol C: [Tekan lamal Tombol C untuk mencari pemasangan (lampu hijau
berkedip), [tekan sebentar] Tombol C kembali untuk menyambungkan (lampu hijau
berkedip perlahan), [klik dua kalil Tombol C untuk catatan

Tombol D: [Tekan lamal Tombol D untuk mencari pemasangan (lampu hijau
berkedip), [tekan sebentar] Tombol D kembali untuk menyambungkan (lampu hijau
berkedip perlahan), [klik dua kalil Tombol D untuk menghapus catatan pemasangan Tombol E interkom
Tombol E: [Tekan lamal Tombol E untuk mencari pemasangan (lampu hijau Tombol B interkom
berkedip), [tekan sebentar] Tombol E kembali untuk menyambungkan (lampu hijau Tombol D interkom
berkedip perlahan), [klik dua kalil Tombol E untuk menghapus catatan pemasangan
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satu perangkat utama dipasangkan dengan 5
sub-perangkat untuk pengoperasian interkom

Satu utama di dengan 5 sub. untuk i untuk 1 potong 5 koneksi
interkom, disarankan untuk menggunakan ponsel untuk terhubung ke Bluetooth, dan kemudian koneksi interkom;
Ambil mesin No. 1 sebagai contoh, buka host No. 1, [tekan sebentar tombol mikrofon] - untuk masuk ke mode
interkom (mati), lampu indikator tombol interkom (A) berkedip perlahan, masuk ke kondisi penerimaan interkom;
Buka mesin No. 2, [tekan sebentar tombol mikrofon] tombol interkom (A) indikator lampu hijau berkedip
perlahan, masuk ke status penerimaan interkom; [tekan lamal tombol interkom mesin No. 1 (A) untuk masuk ke
status pemasangan interkom, lampu hijau berkedip dengan cepat; koneksi berhasil, lampu hijau menyala lama; [
tekan lama tombol sakelar] untuk mematikan mesin No. 2, mesin No. 2 disimpan di mesin No. 1 (A) di bawah
tombol

3,4, 5 mesin sesuai dengan operasi di atas selesai, semua mesin menyala, ke mode interkom koneksi 1 potong 5
koneksi, ke mesin 1 utama untuk mengganti interkom (setiap kali hanya dua orang pada saat yang sama panggilan
interkom)

Mesin 1

@ 0

Mesin 6

IPengenalan pengoperasian koneksi interkom Bluetooth (interkom dan berbagi musik dimatikan secara
default setiap kali Anda menyalakan daya)

1 potong 5 sambungan interkom (fungsi tombol interkom (A) /B /C /D { E)

Setelah mesin dihidupkan, tekan sebentar tombol mikrofon untuk masuk ke mode interkom, berikut ini adalah
koneksi mesin sebagai contoh (selanjutnya disebut sebagai 1.2.3.4.5.6), operasi koneksi adalah sebagai berikut (1
mesin untuk koneksi host): (1 mesin untuk koneksi host):

Nyalakan mesin terlebih dahulu, buka mesin No.1, tekan sebentar tombol mikrofon, sehingga mesin No.1-nya
masuk ke mode interkom, lampu hijau indikator tombol interkom (A) berkedip perlahan, masuk ke status penerima
interkom, buka mesin No.2, tekan sebentar tombol mikrofon untuk masuk ke mode interkom, lampu hijau indikator
tombol interkom (A) berkedip perlahan, masuk ke status penerima interkom, tekan lama tombol interkom (A) mesin
No.1 untuk masuk ke status pemasangan interkom, mesin No.2 agar tidak bergerak, setelah koneksi berhasil,
lampu indikator hijau Lampu panjang, koneksi berhasil, saat ini, tekan lama tombol sakelar untuk mematikan mesin
No.2, mesin No.2 disimpan di mesin No.1 di bawah tombol A.

Host No. 1 tidak mematikan mesin, tetap dalam status mode interkom, buka boot mesin No. 3, tekan sebentar
tombol mikrofon untuk masuk ke mode i interkom, saat ini, tekan lama tombol B mesin No.
1, masuk ke status pemasangan interkom, setelah sambungan berhasil, lampu indikator hijau menyala lama,
sambungan berhasil, matikan mesin No. 3, mesin No. 3 akan disimpan di mesin No. 1 di bawah tombol B.
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Host No.1 tidak mati, tetap dalam status mode interkom, buka mesin No.4 untuk boot, tekan sebentar tombol
mikrofon untuk membuatnya masuk ke mode penerimaan interkom, saat ini, tekan lama tombol C mesin No.1,
masuk ke status pemasangan interkom, setelah berhasil tersambung, lampu indikator hijau menyala untuk waktu
yang lama, sambungan berhasil, matikan mesin No.4, mesin No.4 akan disimpan di mesin No.1 di bawah tombol C.
Host No.1 tidak mati, tetap dalam status mode interkom, buka mesin No.5 untuk menghidupkan, tekan sebentar
tombol mikrofon untuk masuk ke mode i interkom, saat ini, tekan lama tombol D mesin
No.1, masuk ke status pemasangan interkom, setelah sambungan berhasil, lampu indikator hijau akan menyala
lama, sambungan berhasil, matikan mesin No.5, mesin No.5 akan disimpan di mesin No.1 di bawah tombol D.
Host No.1 tidak mati, tetap dalam status mode interkom, buka mesin No.6 untuk menghidupkan, tekan sebentar
tombol mikrofon untuk masuk ke mode i interkom, saat ini, tekan lama tombol E mesin
No.1, masuk ke status pemasangan interkom, setelah sambungan berhasil, lampu indikator hijau akan menyala
lama, sambungan berhasil, matikan mesin No.6, mesin No.6 akan disimpan di mesin No.1 di bawah tombol E.
Setelah operasi di atas selesai, semua mesin dihidupkan, masuk ke mode interkom, dengan mesin No. 1
sebagai interkom switching utama (setiap kali hanya dua orang yang melakukan panggilan interkom secara
bersamaan)

Jika No.1 ingin berbicara dengan No.2, tekan tombol A No.1 sebentar untuk menghubungkan kembali ke No.2; jika
No.1 ingin berbicara dengan No.3, tekan tombol B No.1 sebentar untuk menghubungkan kembali ke No.3;

Jika No.1 ingin berbicara dengan No.4, tekan tombol C No.1 sebentar untuk kembali ke No.4; jika No.1 ingin
berbicara dengan No.5, tekan tombol D No.1 sebentar untuk kembali ke No.5;

Pada saat ini, mesin 1 ingin berbicara dengan mesin 6, lalu tekan sebentar tombol E mesin 1 untuk
menghubungkan kembali ke mesin 6; seperti mesin lain untuk mengalihkan panggilan, Anda dapat mengulangi
pengoperasian mesin 1 untuk mewujudkan fungsi ini.

Menghapus catatan pemasangan

Bluetooth/interkom
Tombol volume atas
catatan Tekan [Tombol volume atas dan bawah] dan bawah
secara untuk 1s catatan Bluetooth untuk 5S.

Hapus catatan pemasangan interkom: nyalakan mesin, mesin memasuki mode
interkom pada saat yang sama tekan [Tombol volume atas dan bawah] 10S untuk
menghapus semua catatan pemasangan interkom, dalam operasi untuk menghapus
catatan pemasangan interkom, Anda harus menghapus semua mesin yang dipasangkan
interkom, jika tidak maka akan mempengaruhi koneksi interkom

Pengaturan ulang interkom

I: Interkom kembali untuk menghubungkan

Setelah mesin yang terhubung diaktifkan, tekan tombol mikrofon untuk masuk ke mode interkom, lalu tekan tombol
pairing yang sesuai pada host untuk menyambungkan kembali ke mesin lain yang sesuai.

1I: Prioritas Telepon

Setelah mesin dihidupkan dan terhubung ke Bluetooth, apa pun mode yang digunakan mesin, saat mesin
menelepon atau membuka telepon, mesin akan secara otomatis masuk ke mode telepon sebagai prioritas, dan
melanjutkan mode yang sesuai setelah menutup telepon.

lll:Hapus pemasangan interkom, pulihkan pengaturan pabrik

Nyalakan mesin tanpa menghubungkan Bluetooth dan interkom dan berbagi musik, pada saat yang sama tekan
lama tombol volume turun dan volume naik 5S untuk menghapus catatan pemasangan Bluetooth, pada saat yang
sama tekan lama 10S untuk menghapus semua catatan pemasangan interkom, dalam operasi menghapus catatan
pemasangan interkom, Anda perlu menghapus semua mesin untuk pemasangan interkom, jika tidak maka akan
mempengaruhi koneksi interkom.

IV: Sambungan interkom dengan operasi pihak ketiga

Setelah menyalakan mesin, tekan sebentar tombol mikrofon untuk masuk ke mode interkom, tekan lama salah satu
tombol interkom Tombol ABCDE untuk masuk ke mode pemasangan interkom, buka perangkat bluetooth pihak
ketiga, masuk ke mode pemasangan bluetooth, setelah berhasil memasangkan, lampu indikator akan menyala
dalam waktu lama untuk melanjutkan interkom.
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V: berbagi musik (tak terbatas dalam jarak efektif)

Setelah dua perangkat hidup, dua tombol mikrofon panjang diubah ke dalam pola berbagi musik, satu telepon
seluler memainkan musik dengan bluetooth perangkat, disertai dengan nada "pola berbagi musik" atau "pola
menerima musik"; satu tombol telepon tersambung. Mulai musik baik pasangan: memerlukan sebuah alat musik
dalam mode transmisi, dilengkapi bagian musik mengambil dalam bentuk lain, setelah sukses berpasangan,

peng berbagi kata pola ima ujung dokter itu, dan disertai dengan "membagikan
menghubungk: i musik itu, musik, pelankan musiknya untuk membagikan sinyal kita
mati tidak akan ada lagi. Itu; Seperti kedua perangkat terhubung ke bluetooth, bermain musik hanya jika anda
masuk ke bagian transmisi musik.

VI: ketika enam mesin yang terhubung dengan semua pembicaraan berhasil, misalnya mesin nomor 1 beralih ke
mesin nomor 2, pada saat itu beralih ke nomor 2, karena lampu indikator pada tombol ABCDE pada mesin nomor 5
akan berkedip tiga kali lebih cepat dan menekan tombol nomor 5 dengan isyarat suara.

Daftar Produk

V6 PRO 3
Mainframe*1 Mikrofon Speaker*1

Kit Pemasangan
Velero*1

Daftar Produk

Basis clip-on*1

Kabel pengisian

Buku
daya TYPE-C*1 petunjuk | Buku petunjuk*1

Model Produk V6 PRO
Peringkat tahan air P66
Baterai lithium 1000MAH
Waktu pengisian daya <2.5H
Waktu bicara kembali 15H
Daya tahan 25H
Waktu siaga 270H
Tegangan Pengisian Daya 5V/1A
Model yang berlaku Sepeda Motor/Kendaraan Listrik
Peringatan
. Jangan letakkan produk di tempat yang mudah terbakar untuk menghindari ledakan;
Jangan produk untuk mengl i pada elektronik produk;

Jangan dekatkan dengan benda tajam yang dapat menyebabkan kerusakan pada produk;

Harap letakkan di tempat yang kering jika tidak digunakan dalam waktu lama.

Sebelum menggunakan perangkat Bluetooth, harap isi daya hingga penuh terlebih dahulu.

Jika lampu merah tidak menyala saat mengisi daya, voltase mungkin terlalu rendah.

Untuk memperpanjang masa pakai baterai polimer internal, harap isi daya perangkat setidaknya sebulan sekali.
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